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CpencrBa BbIpa:KeHUS KATErOPUHU
ONpeae/IeHHOCTH B ABUAIMOHHOM AHTJIMIICKOM SI3bIKE

AnHoTtanus. CtaThs MOCBALIEHA UCCIIEJOBAHUIO SI3BIKOBBIX CPEJICTB pealn3allii KaTeropuu
OIpEeJIeJIEHHOCTH B aBUAIIMOHHOM aHTJIMHCKOM sI3bIKe — (DYHKLMOHAJIBHOM CTUIIE, 00CITYKUBAIOIIEM
MEXIyHApOIHYI0 aBHALIMOHHYI0 KOMMYHHMKanuio. Ha wmarepmane Qpaseonorun paamuooOmMeHa,
JOKyMEHTalu MeXayHapoJHOW OpraHu3alliid Ipa)KJIaHCKOM aBMAallMM M Y4YeOHBIX IOCOOMI
paccMaTpuBarOTCS apTUKIM, yKa3aTelIbHblE MECTOMMEHMS, MOPSALOK CJIOB M CIIELMAIN3UPOBAHHBIC
aBUALIMOHHBIC JECKPUIIIUU KaK MapKepbl OINpEACNeHHOCTH. B pesynbrare mNpoBEAEHHOIO
HCCIIEIOBAHUS HA OCHOBE (DYHKIIMOHAJIbHO-IPArMaTH4ecKoro MoAXo/a K aHalInu3y MpoecCuOHAILHOTO
JUCKYypCa yCTaHOBJICHO, YTO KATErOpUs ONPEACICHHOCTH B TAaHHOM IObA3BIKE BBIIIOJIHAECT HE TOJIBKO
HOMHMHATHBHYIO, HO M TPECKPUNTHUBHYI0 U NPEBEHTHUBHYIO (aBapUIHO-IPEIyNpPEAUTETbHYIO)
¢byHKIMU. B aBHAaIIMOHHOM aHIJIMICKOM SI3bIKE KaTEropusi ONpPEIeIEHHOCTH BBIPAXKAETCs CIOKHBIM
KOMIUIEKCOM CpE/ACTB, CPEAM KOTOPHIX JOMUHHUPYIOT HYJIEBOM apTHKIb B ONPEAEICHHON (YHKIUH,
CUTyaTHBHAas JIeTepMUHAIINS, YKa3aTeIbHbIE MECTOUMEHHUS U MT03bIBHBIE. OTpeieNeH bl apTUKIIb the
COXpaHsIeTCd B OCHOBHOM IpU YHMKAQJIbHBIX WM BIEpPBbIE YTOUHSEMBIX pe(epeHTax, OJHAKO B
pearbHONH PagTuOoOOMEHHON MpPAaKTUKE €ro 4acTOTHOCTh HIKE, YeM B IMHCbMEHHBIX CTaHAapTax.
BrisiBnennas cneunuka cBszaHa ¢ TpeOOBaHUSAMH KPATKOCTH, OJTHO3HAYHOCTH U IPECKPUTITUBHOCTH
npo¢eCCHOHABHOIO AMCKYpCa, a TaKXke € HEOOXOJUMOCTbIO MMHUMH3AIMM KOMMYHHKATHBHBIX
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PHUCKOB B MEXIYHAapOJAHOM MOJIETHOM MPOCTPAHCTBE. ABTOPAMHU IIOKA3aHO, YTO OTCYTCTBUE apTUKIIEH
B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAaX HE BEACT K PEAYKIMU OMPENENCHHOCTH Ojarojapsi KOHTEKCTyalbHOU U
CUTYaTUBHOM JETEPMHUHALIMUA. B KOHTEKCTE MCCIIEN0BaHUS TONIOJHUTENIBHO BBISBIECHBI MEXKYJIBTYPHBIE
pas3nuuusi B yNOTPEOJICHUH MapKEPOB OMPEEICHHOCTH HOCUTEISIMU Pa3HBbIX S3BIKOB. Pe3ynbrarhl
MOTYT OBITh HCIONB30BaHbI B Kypcax MNpohecCHOHAIbHO-OPHEHTUPOBAHHOTO AHTJIMHCKOTO IS
MWJIOTOB U JUCTIETYEPOB.

KiaroueBble c10Ba: aBUAIMOHHBIA AHTJIMICKHIA, KATETOPHUS OMPEICIICHHOCTH; (pa3eosiorus
pamnooOMeHa; apTHKIb;, MEXKIyHApOJHAs OpraHu3als TPaKIaHCKON aBHalWU; pedepeHIus;
0€30I1aCHOCTH [OJIETOB

BBenenue

Karteropusi omnpeneneHHOCTH/HEONPEIEIEHHOCTH SIBJISIETCS.  OJHOW W3 IEHTPAIBHBIX B
S3BIKOBOM THIIONIOTHMH U pedepeHnuanbHoil cemantuke [1-3]. B craHmapTHeIX TpamMmaTHKax
aHTJIMICKOTO S3bIKa €€ OCHOBHBIMH ITOKA3aTeISIMU TPHU3HAIOTCA apTUKIHM (onpenesieHHbIH the u
HEOTpEJICIICHHBIN a/an), a TakKe yKa3aTeIbHBIE MECTOUMEHUS, NMPUTKATEIBHBIC KOHCTPYKIUH H
nopsiiok  ¢nmoB  [4; 5]. OpHako (yHKIMOHAIBHBIC TOMBS3bIKA, OCOOCHHO MPOQECCHOHATHHO
OpUEHTHPOBAHHBIC, MOTYT JEMOHCTPHPOBATH CYIIECTBEHHYIO CHEIU(PUKY B pead3aluud JaHHOU
Kareropuu. bojee TOro, B ycI0BUSX MEXIyHAPOIHON aBUAIIMOHHON KOMMYHHUKAIIUH, T/Ie YYaCTHUKU
JUaJIoTa 4YacTO SBISIOTCS HOCHTEISIMU Pa3HBIX S3BIKOB (PYCCKOTO, KUTANCKOro, HCHAHCKOTO,
apabCKOTro M Jp.), KaTeropus OIpPENeICHHOCTH MPUOOpeTaeT JOMOJHHUTEIbHOE H3MEpEeHUuEe —
MEXKYJIbTYpHOW BapUAaTUBHOCTH U pUCKa HHTEepepeHuu [6; 7].

ABUWAIMOHHBIA aHTIUHCKUN s3bIK (AAS]) mpenctaBisieT coOOW peryJupyeMblid MOIbSI3bBIK,
UCTIOJB3YEMBId B MEXIyHapOJHON a’poHaBuranuu. Ero sapo — ¢paseonorus pagrnoodmena (R/T
phraseology), 3akperienHas B jgokymentax MKAO (Doc 9832, Doc 4444). ' B orauume oT
OOIICIUTEPATYPHOTO AHTJIMICKOTO, ABHAIMOHHBIA AHTJIMHCKUN HalleJIeH Ha MaKCUMAJIbHYIO
OJIHO3HAYHOCTh, KPAaTKOCTh M IOMEXOYCTOHYMBOCTh. B 93TOIl CBsI3M BO3HUKAET BOMPOC: Kakue
CPEJIICTBA BBIPAKEHUSI OMPEIEICHHOCTH (QYHKIIMOHUPYIOT B YCIIOBHUSX KECTKUX CTHIUCTHUYECKHX U
CUHTAKCUYECKHX orpaHuueHuii? M kak oTCyTCTBHE apTHUKIIA B psijie A3BIKOB (HampuMep, B PyCCKOM
WM KUTACKOM) BJIMSIET HA IOHUMAaHUE OINIPEAEIIEHHOCTH B aBUALIMOHHOM JIMCKypce?

HCJ'IB I[aHHOﬁ pa6OTLI — OIIPCACIUTb U CUCTCMATHU3UPOBATL OCHOBHLIC SA3BIKOBLIC CPCIACTBA
BBIPpAXKCHUA KaTCropuu OIPCACICHHOCTH B aBHALIMOHHOM AHTJIUHCKOM A3BIKC, BBIABUTb HX
q)YHKHHOHaHbHLIﬁ INOTCHIMAJI B IIJIAHC 0€e30I1aCHOCTH II0JIETOB.

MarepuaJjbl 1 MeTO/bI

B kauectBe maTepuanoB uccienoBanus 0bu10 BeIOpano 150 ayreHTnuHbIX ¢pas paanoodMeHa,
a TaKke TeKCThI cTanAapTHBIX (pa3 NKAO. MccnenoBaHue BHIMOIHEHO B KOHTEKCTE (DYHKIIMOHATBHO-
MIparMaTU4eckoro IMoAXojJa K aHajdu3y NpOoPEecCHOHAIBHOIO IUCKypca Ha OCHOBE CIIEAYIOIINUX
METO/OB:

1. Meton crmomHoi BeIOOpKH (pazeosiorndeckux eauHull u3 crangaproB MKAO, a
Takke yd4eOHBIX TocoOMil. > O6mmit o6beM MaTepuanma cocTaBui 320 CTpaHHUIL
HOPMATHUBHBIX TEKCTOB.

' ICAO. Manual on Radiotelephony. (DOC 9432). 5" ed. — Montreal: International Civil Aviation Organization, 2020. —
215 p.

2 Robertson S. Understanding Aviation English:A Practical Guide.- London: Routledge, 2017. — 198 p.
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2. KoHTeKCTyanbHO-UHTEPIIPETaTUBHBI  aHAM3 C LEJNbI0 ONpPEACNICHHUS 3HAuYCHHI
OTIPEIETICHHOCTH / HEONPEACNEHHOCTH B YCIOBHAX OTCYTCTBUS apTHKIA. OTHeiapHOE
BHUMaHME YyJIEJIAJIOCh ClIydasiM BO3MOXKHOM omMoHuMMHM (Hampumep, descend to flight
level 80 vs. descend to a flight level).

3. CormoctaButenbHbIN aHanu3. Vcrionbs30Baics Ul CPaBHUTENIBHOTO N3YUYEHHUs] YaCTOTHOCTH
yrmoTpeOsieHust apTukiieii B koprmyce AASl ¢ 00IIeaHTTMIHCKIMUA TPaMMaTHYeCKHUMHU
HOpMaMmH.

4. KBaHTaTMBHBIN MOJICYET NPUMEHSIICS I ONPENEICHUS BCTPEYAEMOCTH MApPKEPOB

OIPCACIICHHOCTH U UX TUIIOB B IPOLUCHTHOM COOTHOILICHHWHU.

5. Ananu3 ommbOK peanbHbIX paanooOMeHoB (0aza maHHbIX Aviation Safety Reporting
System), cBsi3aHHBIX ¢ HEMPaBWILHOU pedepeHLneil onpeaeaeHHOCTH.

6. B xauecTBe MMHMMaJIBHOW €IMHUIIBI aHAIM3a HAMU Oblj1a BbIOpaHa MMEHHas TpyIa B
KOMMYHHUKATHBHOH Iepeiauy MUIoTa JIU00 JucreTyepa, Iie MapKkep OnpeieIeHHOCTH
Mor ObITh UIEHTU()UIUPOBAH B KOHTEKCTE MJIM CUTyalMH. Bcero mpoananu3upoBaHo
460 umeHHbIX Irpynn B 150 KOMMYHUKaTUBHBIX €IMHULAX.

PesyabTaTsl

I/ITaK, B pE3YyJIbTaTC NPOBCACHHOI'O UCCICA0OBAHUA MBI IIPUIILINA K BEIBOAY, YTO B aBUAIITMOHHOM
AHTJIMMCKOM S3BIKE KaTer opud OIPCACICHHOCTH MHPCACTABJICHA CJIOKHBIM KOMIUICKCOM CPCACTB.
Z[aﬂee npeacTaBuM IOJYYEHHBIC JaHHBIC B IIOPAAKE NX YAaCTOTHOCTU:

o HyneBoii apTukib / OTCyTCTBHE apTUKJIS B OMpEAENCHHON (YHKIMM — Hamboiee
yacToTHOE siBJieHHE (48 % Bcex omnpeneneHHbIX UMeHHBbIX rpymi). Hanpumep: Descend to flight level
80 — flight level siBnsieTcs onpeneneHHBIM B CHIIY CTaHAAPTHON CXeMbI d1iesnoHupoBanus. Contact
approach — monxoj u3BecTeH M3 mpeablayiiero koHtekcra. Leave holding pattern — yxon u3
OTIpe/IeNIEHHOT0, paHee 3aJaHHOro kpyra oxkuaanus. [lo nmanHeiM BbIOOpKH, B 74 % ciyuaeB
oIpeJielIeHHONH pedepeHlnn apTUKIb OTCYTCTBYET, YTO MPOTUBOPEUUT HOpPMaM OOIIEaHTTUHCKON
rpaMMaTHKH, HO HE BEJET K KOMMYHUKaTHBHOMY c0010 [8].

. Ompenenennpiii apTukib the (35 % oT Bcex cimydaeB ompeneacHHOW pedepeHIrn).
VYnorpebsercs ¢ yHUKaJIbHBIMU JICHOTaTaMHu B pamMKax cutyauuu: the runway (konkpernas BIIII B
TaHHOM aspozpome), the tower (aucmeTuepckas Bbllika), the emergency frequency (121,5 MI'n).
Onnako B craHfapTHbIX ¢pas3ax the wacto omyckaercs, eciu pedepeHT OJHO3HAYHO 3a/aH
koHtekcToM: Cleared to land (mogpasymeBaercs the runway), Report passing BMecto Report passing
the fix [9, p. 67]. UnTepecHo, uTO B MHCTPYKTUBHBIX JokyMeHTax KAO uyactoTHOCTSH the BbIIIE (710
62 %), ueM B peanbHOM CHOHTaHHOM peun (okono 35 %), uTO yKa3plBa€T HAa HOPMATHUBHYIO
TUIIEPKOPPEKTHOCTh MMCbMEHHBIX CTaHIAPTOB.

° VYkazatenbubie MecTouMeHus this, that (9 %). Mcnons3yroTcs 1iisi AEHKTHYECKON
onpenenenHoctu: this frequency, that traffic, these restrictions. B oTimuue ot o0mIeaHrIHIICKOTO
SI3bIKa PEJIKO COMPOBOXKIAIOTCS 3MOIMOHATBHO-OIEHOYHBIMH KOHHOTalUsIMH. B aBapuitHBIX
CUTYyalusx yactora ynorpeoienus this Bospactaer no 15 % (manpumep, this is an emergency).

. [Topsimok cnoB u npeno3utuBHOE omnpenaenenue (8 %). B aBualMoHHOM aHIIIHIICKOM
MIOCTIIO3UTUBHOE OIPE/Ie/IEHNE MEHEE XapaKTEePHO; ONPENIETICHHOCTh CO3/1a€TCA 3a CUET MPENO3ULIUU

Emery H. Roberts A. AviationEnglish for Pilots and Controllers.— Reading: Garnet Education,2011. — 256 p.
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YHHUKAJIbHBIX HACHTU(UKATOPOB: your present position, the following clearance, the above
instructions, the affected waypoint [10, p. 112].

o CoOcTBeHHBIE MMEHA M TO3BIBHBIE (Kak OcoObIii THN ompeaeneHHOCTH — 12 % oT
o0I11ero yucia ONpeAeseHHbIX peepeHTOB, HO 3[eCh BO3MOXKEH IIOJICUET ¢ nepecedeHueM). Peiic
BAW 215, aucneruepckas no3unus London Control, Ha3zBanue toukm mapmpyra SOPRA —
pedepeHTsl YHUKAIbHBI B PAMKAX CEaHCa CBS3H.

o CutyanmMoHHasi JeTepMHUHALUS — HWMILTHIIATHAS ONPEICICHHOCTh, OCHOBAaHHAs Ha
obmieil cxeme monera u pazgensemMoMm 3HaHuu. @pasza Stand by moapasymeBaeT ompeiesIeHHBIH
HeBepOaTM30BaHHBIA O0BEKT (OKMIaHue mocieayrome komannbl) [11]. Proceed 6e3 momomueHus
03HAYaeT «IPOJIOJDKATH IBIKEHUE TI0 TEKYIIEMY MapIIPYTY».

o [Ipocoanueckue cpenctBa. CreayeT OTMETHTb, HECMOTPS Ha TO, YTO MUChMEHHAs
cTanmapTHasi (pa3eoIorus HTHOPUPYET MPOCOINIO, B peaTbHON PAAMOCBI3U WHTOHAIUS U May3alus
UTPAIOT BAKHYIO POJIb:

®pazoBoe yaapenue Ha kiatroueBoM unentuduxatope: « Turn LEFT heading 180» vs. « Turn left
HEADING 180». B mnepBoM ciy4ae ONpeAe]eHHOCTb MaHeBpa (JEBOrO pa3BOpOTa) 3aJaeTcs
KOHTPACTHBIM yAapEeHUEM.

[Tay3a nepen yrounstonmm anemeHToM: « Cleared to land... runway 25» — nay3a CUrHalT3HpYeT,
9TO TIOJOCA SIBISETCS ONPEACICHHBIM pePEpeHTOM, YK€ HW3BECTHBIM TMHIOTY M3 TPEIBIAYIIEro
KOHTEKCTA.

Kpome Toro, BEISIBIEHO, YTO KaTEropHsi HEOMPEIEICHHOCTH BhIpaKeHa C11a00: HEOIPeIeICHHBIN
apTUKIIb a/an BCTpeYaeTcs JUIIb B 6 % ciydaeB (B OCHOBHOM IMPHU BBEJIEHUU HOBOM MH(pOPMAIUU: an
unconfirmed report, a military aircraft, a flock of birds). B octanpHBIX Citydasix HeONpeaeIeHHOCTh
nepenaeTcs JIeKCHUeCKH (Some, any) Wid YUCIUTEILHBIM One.

BaxxHpIM pe3ynbTaToM SBISETCS TaKK€ BBISIBICHHE 30H KOMMYHHMKaTHBHOIO pucka. B
npoaHanu3upoBaHHbIX 3anucsx ASRS 12 % Bcex HeponoHMMaHMN ObUTH CBA3aHBI C HETIPaBHILHON
UHTepIpeTanuel omnpeaeneHHocTu. Hambonee TunuuHas omuOKa y HEPOJHBIX HOCUTENEH —
omymieHue the Tam, rae oHo TpeOyercs mo craHaapty (Hanpumep, Request landing BMecTo Request
the landing), u, HanpoTuB, N30BITOUHOE YHOTpeOJIEHHE a/an ¢ YHUKaJIbHBIMU OObEeKTamMH (a tower
BMecToO the tower). Y HocuTeneil pycckoro si3plka (B CUCTEME KOTOPOTO HET apTHKIIEH) HabtojaeTcs
cucteMHoe HepopaznuyeHue the u a/an B 34 % cinyuaes [12].

Oo6cy:xnenne

[TosmydeHHBIE pe3ynbTaThl IOKa3bIBAIOT, YTO B aBUALIMOHHOM AHTJIMMCKOM S3BIKE KaTErOpHs
OTIPEICNIEHHOCTHU HE SIBJIsIETCS (PaKyIbTaTUBHOW — OHA COXPAHSAETCS, HO €€ SKCIUIMIIUTHBIE MapKephl
noABepraroTcs peaykunu. OCHOBHOW MPUUYMHOMN BBHICTYNAET MPUHIUI SKOHOMUU PEUEBBIX YCHIHHN U
TpeboBaHUE KpPAaTKOCTH, 3akpervieHHoe B AokyMeHTax MKAQO: ¢pas3sl pagmoodmeHa He ITOMKHBI
npesblliaTh 5—7 cioB. ONHAKO SKOHOMHUS HE JOJDKHA MATU B yumepO OJHO3HAYHOCTH — OTCIOAA
BO3HMKAET MapaJoKC: OMPeaeIECHHOCTh He00X0IuMa, HO ee (hopMalibHbIe TTOKa3aTeTd MUHUMU3UPYIOTCS.

Kpome Toro, ecniu B 001I€aHTIMIICKON TpaMMaTHKE OMYIIEHUE ONPEIEICHHOr0 apTUKJIs the B
OIpeIe]IeHHONW pe(epeHnn MPUBOAUT K HApYIIEHUI0 HOPMBI, TO B aBHAIMOHHOM AHMCKYpCE 3TO
CTaHJapTHasl MpakTuka. TeM HE MeHee, Takasl peAyKUHs JOMYyCTHUMA TOJBKO MPU HAIMYHUH KECTKOU
CUTyaTHMBHOM M KOHTEKCTyalbHOH nerepMuHanuu. Tak, Hampumep, ¢pa3a Reduce speed 0Oe3
pedepeHu 00beKTa (B JAHHOM CIIy4ae CYLIECTBUTEIBHOIO CKOPOCTh) MOAPA3yMEBAET TEKYIIYIO
ckopocth BC», M3BECTHYIO M3 NPEBIIYIINMX JAHHBIX PaAUOJIOKAalMH. JTO, MOKHO OTMETHUTbH, B
HEKOTOPOH CTETeHN CcONMKAET aBHALMOHHBIA AHTVIMACKUMN C TaK HA3bIBAEMBIM «TelerpadHbIM
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cruiiem» [13], HO OTJIIMYACTCS OT HEr0 HAIMYUEM CTPOTrOW MPECKPUITUBHOCTH M OTCYTCTBHEM
OTKJIOHEHUH OT CHHTaKCHYECKON HOPMBI (TO €CTh BCETJa COXPAHAETCS TOPSIOK CIIOB: MOJUIeKaIee-
CKa3yeMoe-00beKT).

B 9T0if CBSI3M OTMETHM TakXe, 4TO caMO IO ceOe OTCYTCTBHE apTUKJISL B OINpPEICICHHOM
(byHKIIMH HE BEZET K OMOHUMHUU C HEOTIPENICICHHOCTHIO. JJaHHOE TI0JI0KEeHHE BIOJTHE OOBSICHUMO: B
aBUAIIMOHHOM JHCKYpCe HEONpeaAeTIeHHbIE MMEHHBIE TPYIIIBI MAPKUPYIOTCA HHAYe, a MMEHHO, JTN00
YHUCIUTEIBHBIM One (pelKo), TM00 MHTPOAYKTUBHBIMU KOHCTpyKuusMHU There is..., 1160 obopoTamu
some / any. [IpyruMu cloBaMH, JKECTKMH KOHTEKCT M CTPYKTypa paanooOMeHa II03BOJISIET
BOCCTAHOBUTH pe(hepeHLUAIbHBIA CTaTyC 00BEKTa JOCTATOYHO OHO3HAYHO, JaKe MPU OTCYTCTBUU
camoro apukis. Hampumep, ¢paza Traffic at 2 o’clock He MoxkeT OBITh MOHSATA KaK «KaKas-TO
HEollpe/ieIeHHasl BO3/AYyIIHAs IeJIb» — OHa BCerJa YKa3blBaeT Ha KOHKPETHOE, OOHapy)KeHHOE
paauoJioKanueit Bo3aymHoe cyaHo [14;15].

@OyYHKIMOHAJIBHO ONPE/IENIEHHOCTh B aBUAIIMOHHOM AHIJIMIICKOM IpHOOpeTaeT MpecKpHIITHBHO-
MIPEBEHTUBHOE H3MepeHne. Mapkupys pedepeHT KaKk «U3BECTHBIM M OJIHO3HAYHBII», FOBOPSIIMMA
(mucrieTyep) CHUXKAET BEPOSITHOCTh ANbTEPHATHBHOW MHTEPIPETAINH, YTO KPUTHUUECKH BAXKHO IS
Oe3omacHocTH moJsieToB. Hampumep, ncnons3oBanue the Bo ¢gpase Avoid the area (a He an area)
CUTHamu3upyeT 00 OmNpeneNeHHON, W3BeCTHOW omacHoW 30He. Omubka B MapKUPOBaHUU
ONPEACICHHOCTH B pAJIE€ CIy4aeB MPUBOJWIIA K aBUALIMOHHBIM HMHIUAEHTaM. Tak, B otyete ASRS
3aukcupoBan ciydvaii, koraa nucnerdep ckasan Hold short of runway Bmecto Hold short of the
runway (C onpeaeeHHbIM apTUKIIEM), U MUWIOT MOHSUT (pa3y Kak «JIepKUCh B CTOPOHE OT KaKOH-TO
BIIII», 4To BBI3BAJIO 3aAEPKKY.’

HNuTtepdepeHiius poaHOro s3bIKa MPEACTABISICT cCOO0H cepbe3Hyro MpoliaeMy. Y HOCHUTENEH
SA3BIKOB 0€3 apTHKiIeH (PYCCKMi, KHUTAlCKHM, SIOHCKHH, KOpEHCKHiIl) HaOirogaeTcs cucTeMHas
HEJIOOIICHKa 3HAa4yuMOCTH the B aBHAIMOHHOM KOHTEKcTe. TpeHupoBouHble maHHbIe [CAO
MOKA3bIBAIOT, YTO MHJIOTHI M3 ATUX CTPaH B 2,5 pa3za yaiie JOMyCKAroT OMMOKH B MAapKUPOBAHHH
ONpeeIeHHOCTH, YeM HOCHTENH apTUKIEBBIX A3BIKOB (HeMelkuil, (dpaniysckuii).* [TosTomy B
COBPEMEHHBIC METOJHMKH OOydYeHUS aBUAIMOHHOMY aHTJIMACKOMY O0053aTelIbHO BKIIOYAIOTCS
yhpaxHeHHsI Ha pa3indeHue the vs. a/an vs. HyJeBOil apTUKIIb B IPOPECCHOHATBLHOM KOHTEKCTE.

OrpaHndyeHMEM [aHHOTO MCCIIEOBAHUS SIBJIAETCSA €r0 CHUHXPOHHBIM XapakTep U oropa
MpeuMylIeCTBEHHO Ha HopmatuBHble TekcThl MKAO u aHrnosssiuable 0a3zbl gaHHbIX ASRS.
[lepcniexkTuBHBIM NpeacTaBisiercs: (1) aHanu3 CIOHTAaHHOM pe4yy HEPOAHBIX HOCUTENEH (IUCIIETYEPOB
U MWJIOTOB) B YCIIOBHSIX HEIITATHBIX CUTYallUi, I'/1e ONPEeAEICHHOCTh MOXKET MapKUpOBAaThCs MHAYE,
(2) sKcriepuMeHTaTBbHOE MCCIIeIOBAaHNE BOCIIPHATHUS OIIPEICIIEHHOCTH B YCIIOBHSIX IIIyMa U 1e(huInTa
BpeMeHH; (3) CpaBHUTEIbHBIN aHAINW3 aBUAIIMOHHOTO AHIJIMHCKOro M APYrux HpodeccHOHAIbHBIX
MO/IBSA3BIKOB (MOPCKOM, JKEJIE3HOI0POKHBIH).

3akjaoyeHue

B aBMallMOHHOM aHIVIMMCKOM $3BIKE KaTE€rOpUs OIPEACICHHOCTH BBIPAXKACTCSA CIIOKHBIM
KOMIUIEKCOM CpEJACTB, CPEAM KOTOPHIX JOMUHUPYIOT HYJIEBOM apTHKIIb B ONPEAEICHHON (yHKIUH,
CUTyaTHUBHAas JIeTepMUHAIINS, YKa3aTeIbHbIE MECTOUMEHHUS U MT03bIBHBIE. OTpeieneH bl apTUKIb the
COXpaHsIeTCd B OCHOBHOM IpU YHHMKAQJIbHBIX WM BIEpPBbIE YTOUHSEMBIX peepeHTax, OJHAKO B
pearbHONH PaguOoOOMEHHON MNpPAaKTUKE €ro YacTOTHOCTh HIKE, YeM B IMHCbMEHHBIX CTaHAapTax.
BrisiBnenHnas cneunduka cBs3aHa ¢ TpeOOBaHUAMU KPATKOCTH, OJTHO3HAYHOCTH U IPECKPUIITUBHOCTH

3 Aviation Safety Reporting System (ASRS). Database Report Set — Definiteness and Article Errors in Radiotelephony. —
NASA, 2019. — 87 p.

4 ICAO. Language Proficiency Requirements (Doc 9835). 3 ed — Montreal: ICAO, 2022. — 156 p.
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npo¢eCCHOHABHOIO AMCKYpCa, a TaKXke € HEOOXOJUMOCTbIO MMHUMH3AIMU KOMMYHHKATHBHBIX
PHUCKOB B MEXyHAPOIHOM MOJETHOM IPOCTPAHCTBE.

[TpakTuyeckass 3HAYUMOCTh PAaOOTHI 3aKIHOYAETCS B TOM, UTO €€ PEe3yJlbTaThl MOTYT OBITh
HCIIOJIb30BaHbI MpHU pa3pabOTKe YYEOHBIX MaTEepHaOB MO aBUALIMOHHOMY aHIJIMIICKOMY (0COOEHHO
IUI HOocUTeNell 0e3apTUKIEBBIX S3bIKOB), MPU TECTUPOBAHUM SI3bIKOBOM KOMIIETEHLIMU NMUJIOTOB U
mucneruepoB no mkaie MKAO (ypoBHu 4-6), a Takke HpU CO3JaHUU AaBTOMATUYECKUX CHUCTEM
pacro3HaBaHMs aBUAIMOHHON peuu, TpeOYIOUIMX KOPPEKTHOI'O BbLAEICHHUS pedepeHIInalbHbIX
MapKepoB.
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Means of expression of the
definiteness category in aviation English

Abstract. The article is dedicated to exploring the linguistic means of expressing definiteness
in the aviation English language—a functional style that serves international aviation communication.
Using material from radio communication phraseology, documentation from the International Civil
Aviation Organization, and educational resources, the study examines articles, demonstrative
pronouns, word order, and specialized aviation descriptions as markers of definiteness. The research,
based on a functional-pragmatic approach to professional discourse analysis, establishes that the
category of definiteness in this sublanguage serves not only a nominative function but also prescriptive
and preventive (emergency-warning) functions. In aviation English, the category of definiteness is
expressed through a complex set of means, among which the zero article in a definite function,
situational determination, demonstrative pronouns, and call signs are predominant. The definite article
"the" is primarily retained for unique or newly specified referents; however, in actual radio
communication practice, its frequency is lower than in written standards. This specificity is related to
the demands for brevity, clarity, and prescriptiveness in professional discourse, as well as the need to
minimize communicative risks in international airspace. The authors demonstrate that the absence of
articles in certain contexts does not lead to a reduction in definiteness, thanks to contextual and
situational determination. Additionally, the study reveals intercultural differences in the use of
definiteness markers by speakers of different languages. The results can be applied in courses on
professional-oriented English for pilots and air traffic controllers.

Keywords: aviation English; definiteness; radiotelephony phraseology; article; International
Civil Aviation Organization; reference; flight safety
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